
 

 

Manuel du candidat 
 

VER. 1.0 
 
 
 
 
PROCESSUS D’INSCRIPTION 
 
La 24e World Scout Jamboree aura recours à des demandes de candidature/un système d’inscription 
en ligne basés sur le Web, qui permettent à tout le monde de s’inscrire en tant que membre de leur 
propre unité NSO. Le système sera utilisé pour recueillir des informations concernant tous les 
participants, dirigeants, et IST au sein d’une unité donnée. Des informations personnelles seront 
nécessaires afin de faire une demande pour pouvoir assister à l’événement avec une NSO. 
 
CHACUN des membres de l’unité NSO devra remplir sa propre demande de candidature. Après avoir 
navigué vers le portail de demande de candidature, chaque participant devra procéder à l’inscription 
de ses propres informations de profil. La saisie de ces informations doit se faire directement au sein 
du portail par le biais du navigateur Web. 
 
Le portail a fait l’objet de tests pour vérifier sa compatibilité avec les navigateurs Web suivants : 
Internet Explorer 11, Microsoft Edge, Mozilla Firefox, Chrome, et Safari (mobile). 
 

 
 
Les participants effectuent leurs paiements directement auprès de leur NSO.  La NSO sera 
responsable du paiement des frais auprès de la 24e WSJ. 

La saisie en ligne constitue la méthode de demande de candidature obligatoire pour 
l’ensemble des participants et des NSO. Les participants déposent une demande 
individuellement, mais IL EST OBLIGATOIRE que la NSO approuve chaque participant. 
Une fois qu’un.e participant.e a saisi les informations de son propre profil, la NSO se 
connectera et soit approuvera, soit rejettera la participation jeune, dirigeant, ou IST du 
candidat. 

URL :  https://www.2019wsj.org/hoc/ 

Prenez contact avec votre NSO pour obtenir le mot de passe qui donne accès au site. 

https://www.2019wsj.org/hoc/
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SYSTEME DE DEMANDE DE CANDIDATURE JAMBOREE 
Le système de demande de candidature Jamboree est en fonctionnement, et ouvert à l’ensemble des 
participants, dirigeants, et IST. Le manuel qui suit contient des photos d’écran et des petits conseils 
pratiques sur la façon dont remplir les formulaires en ligne. 
 
 
*Veuillez noter que l’inscription des visiteurs et invités à la journée s’effectuera séparément par le 
biais d’un système EN LIGNE différent, qui sera mis à disposition lorsque la date de la 24e WSJ se 
rapprochera. L’ inscription à l’Équipe de gestion [Jamboree Management team (JMT)] s’effectuera 
séparément. 
 
 
Le processus de demande de candidature individuelle se divise en plusieurs étapes. Il est possible 
d’effectuer certaines parties du processus tout de suite, tandis que d’autres parties seront mises à 
disposition ultérieurement. 
 

 
 

Il est recommandé que les candidats SOIENT MUNIS des informations pertinentes lors de leur 
demande de candidature: 

• Nom de la NSO par le biais de laquelle la demande de candidature sera traitée 
• Une adresse courriel active et surveillée pour le participant 
• Une adresse courriel active et surveillée pour le parent (pour ceux des candidats qui sont 

ACTUELLEMENT mineurs) 
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• Les noms et numéros de mobile/ téléphone portable, y compris les codes des pays des 
points de contact en cas d’urgence 

• Taille (m) et poids (kg) 
• Les exigences diététiques et/ou allergies alimentaires 
• L’expérience WSJ précédente (pour les adultes et les IST) 

 
 
*Veuillez noter que les Formulaires médicaux ne seront pas disponibles avant l’été 2018, étant 
donné qu’il est nécessaire que toutes les informations médicales soient à jour dans l’année de la 
Jamboree. 
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AIDE À LA DEMANDE DE CANDIDATURE ÉTAPE PAR ÉTAPE 
 
Naviguez vers le site de la 24e World Scout Jamboree 
 

 
Votre NSO devra vous fournir un nom d’utilisateur et un mot de passe pour pouvoir avoir accès au 
site 
 
 
Cliquez sur le lien vers le site de Demande de candidature 
 

 
 
 

https://www.2019wsj.org/hoc
https://www.2019wsj.org/hoc
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PAGE DE RENVOI DE LA DEMANDE DE CANDIDATURE 
 

 
 

 
 
Sélectionnez votre pays et votre National Scout Organization (NSO) : 
 

 
 

Cliquez ici pour 
commencer votre 
demande de 
candidature 

Selectionnez le 
pays et cliquez 
‘Continuer’ 
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Choisissez d’assister, soit en tant que jeune (<18 ans) soit en tant qu’adulte (>18 ans) : 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Selectionnez  soit 
‘Adulte’ soit ‘Jeune 
ET la langue du 
formulaire 
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RECONNAISSANCE DES RISQUES 

IL EST OBLIGATOIRE QUE, SOIT UN PARENT, SOIT UN TUTEUR CONSENTE ÉLECTRONIQUEMENT à la 
Reconnaissance des risques sur les écrans qui suivent (dont le libellé est disponible en annexe au 
présent document). Ceci comprend les reconnaissances concernant les attentes, le code 
déontologique, le consentement médical au traitement, la permission de divulgation des 
informations médicales, et la permission aux médias contenus dans ce site. Ce processus s’effectue 
en cochant la case pertinente, en saisissant une ADRESSE COURRIEL ACTIVE ET EN COURS, et en 
répondant au courriel qui en découle. 
 
 

 
 
ANGLAIS (le Français suit, Español sigue) 
 
J’ai pris connaissance des et consens à adhérer aux directives de participation telles qu’indiquées dans les déclarations 
ci-dessus.  Je déclare que je suis âgé.e d’au moins 18 ans ou, le cas échéant, que je suis le parent ou le tuteur légal 
agissant pour le compte de mon enfant ou de ma pupille qui est mineur.e, et que je possède pleins droit, pouvoir et 
autorité de consentir aux modalités énoncées aux présentes. 
 

Je consens 
 
 
Je consens dans leur intégralité aux modalités énoncées aux présentes ; y compris, mais sans s’y limiter, au Formulaire 
de consentement médical, à la Reconnaissance des risques, au Code déontologique, à l’Autorisation de publicité et de 
divulgation, ainsi qu’aux autres déclarations susmentionnées.  Je déclare que je suis âgé.e d’au moins 18 ans ou, le cas 
échéant, que je suis le parent ou le tuteur légal agissant pour le compte de mon enfant ou de ma pupille qui est 
mineur.e, et que je possède pleins droit, pouvoir et autorité de consentir aux modalités modalités énoncées aux 
présentes. 
 

Je consens 
 
 
Français 
J’ai lu les lignes directrices de participation présentées ci-dessus et j’accepte de m’y conformer.  Je confirme que j’ai au 
moins 18 ans ou, sinon, que je suis le parent ou le tuteur légal agissant au nom de mon enfant ou de ma pupille qui a 
moins de 18 ans et que j’ai tous les pouvoirs, les droits et l’autorité nécessaires pour accepter les modalités énoncées 
dans la présente. 
 

J’accepte 
 
 

Cliquez ‘je 
consens’ 
 

Cliquez ‘je 
consens’ 

Cliquez sur 
J'accepte 
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J’accepte l’ensemble des modalités énoncées dans les présentes, y compris, mais sans restriction, le formulaire de 
consentement médical, la reconnaissance des risques, le code de conduite, l’autorisation de publicité et la décharge 
connexe ainsi que les autres énoncés ci-dessus.  Je confirme que j’ai au moins 18 ans ou, sinon, que je suis le parent ou 
le tuteur légal agissant au nom de mon enfant ou de ma pupille qui a moins de 18 ans et que j’ai tous les pouvoirs, les 
droits et l’autorité nécessaires pour accepter les modalités énoncées dans la présente. 
 

J’accepte 
Español 

 
He leído y estoy de acuerdo con cumplir las reglas de participación tal y como están enunciadas en los párrafos 
anteriores. Afirmo que tengo por lo menos 18 años o, si no, que soy el padre o tutor representando a mi hijo o al menor 
a mi cargo que tiene menos de 18 años y tengo todos los derechos, facultades y autoridad para dar mi consentimiento a 
los términos y condiciones aquí establecidos.  
 

Estoy de acuerdo 
 
 
Doy mi consentimiento a los términos y condiciones establecidos en este documento por Saisissezo; incluyendo pero no 
limitado al Formulario de Consentimiento Medico, Reconocimiento de Riesgos, Código de Conducta, Autorización de 
Publicidad y Liberación de Responsabilidad, así como otras declaraciones aquí contenidas. Acepto tener por lo menos 18 
años cumplidos o, si no, ser el padre o tutor legal actuando en representación del menor de 18 años y tener pleno 
derecho, facultad y autoridad para comprometer mi voluntad en este acuerdo sujeto a los términos y condiciones aquí 
contenidos. 
 

Doy mi consentimiento 
 
 
 
 
  

Cliquez sur 
J'accepte 

Clic en Acepto 

Clic en Acepto 
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PROFIL 
Saisissez vos informations de profil (Adultes) : 

 
 

Au cas où vous projetteriez d’assister en tant que membre de l’Équipe de service internationale 
[Team International Service Team (IST)], veuillez nous faire part de votre sphère de compétence ET 
sélectionner vos premier, second, et troisième choix de sphères de service (cf. cases rouges, ci-
dessus). 
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Saisissez vos informations de profil (Jeune) : 
 

 

 
 
RAPPEL :  TOUS les champs indiqués par un astérisque (*) sont OBLIGATOIRES. Votre demande de 
candidature NE SE POURSUIVRA PAS en l’absence de données dans ces champs-là.
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Saisissez votre point de contact en cas d’urgence et les informations connexes : 
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Cliquez ‘Continuer’ 
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VERIFICATION 
Vérifiez bien que les informations saisies sont correctes. Le cas échéant, cliquez la case ‘Modifier’ 
pour modifier les informations saisies. 
 
 

 
 

Cliquez ‘Continuer’ 

 

Cliquez ‘Modifier’ 
pour changer les 
informations 

 

 

 

 

 

 



14  

CONFIRMATION 
Une fois cette page chargée, votre demande de candidature sera envoyée à notre National Scout 
Organization (NSO) pour en obtenir l’approbation ou le déni. Ce processus est susceptible de durer 
un minimum de 60 jours, en fonction du processus de demande de candidature et d’approbation 
de votre NSO. 
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COURRIELS 
Les adultes recevront DEUX courriels DIFFÉRENTS lors du dépôt de leur demande. 
Les jeunes recevront UN courriel ET un parent/tuteur recevra le second courriel qui sera différent. 
 
Le premier courriel confirmera que le système a bien créé un fichier.  
 

 
 
Le second courriel contiendra un lien pour achever le processus de consentement et de 
Reconnaissance des risques, qui doit être effectué soit par le participant ADULTE, soit par le PARENT 
du jeune. 
 

 
 
Une fois que votre NSO aura commencé à traiter votre demande de candidature, vous recevrez un 
autre courriel séparément. SURVEILLEZ votre compte de courriel. 
 
DONNEES MEDICALES 
Les données médicales seront également gérées par un système en ligne mais NE DEVIENDRONT 
DISPONIBLES QU’en été 2018. Vous recevrez un courriel une fois que le système des données 
médicales est disponible. 
 
QUESTIONS 
Toutes les questions concernant les demandes de candidature, les approbations, les frais, et les 
paiements doivent être dirigées vers votre National Scout Organization (NSO). 
 
 
L’Annexe contenant la documentation de Reconnaissance des risques suit (Annexe A).
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Annexe A : Reconnaissance des risquess 
 

Appendix A: Risk Acknowledgements 
 
This document offers identical content in three languages: English, French, and Spanish. Agreeing to the document is 
required of all participants. 
 
Ce document offre un contenu identique en trois langues: anglais, français et espagnol. L'acceptation du document est 
requise pour tous les participants. 
 
Este documento ofrece contenido identico en tres idiomas: inglés, francés y español. Se requiere que todos los 
partiicpantes acepten el documento. 
 
ENGLISH (Français suivant, Español sigue) 
 
2019 World Scout Jamboree Youth Qualifications 
 
It is the policy of the 2019 World Scout Jamboree that youth applicants must: 

• Have a current membership with their National Scout Organization (NSO) 
• Be approved by their NSO to attend the WSJ 
• Be born between 23 July 2001 and 22 July 2005; at least 14 but less than 18 years of age on the first day of the Jamboree 
• Complete any Jamboree-specific training that may be determined by contingent leaders 
• Meet the Jamboree medical guidelines 
• Agree to abide by the Jamboree Code of Conduct 
• Agree to the terms of the Medical Consent and Risk Acknowledgement and Consent Forms 

If accepted, in conjunction with my NSO, I agree I will: 
• Be responsible for my own program costs 
• Be responsible for my own travel and transportation costs to and from the Jamboree 
• Meet the medical guidelines established for the Jamboree 

 
BE PREPARED! 
PHYSICAL FITNESS 
Participation in the World Scout Jamboree at the Summit Bechtel Family National Scout Reserve may present some physically demanding 
challenges. The layout, grade and elevation of the site requires substantial walking and some adventure activities require a substantial level of 
stamina and fitness—think climbing, rappelling, rafting, mountain biking, and skateboarding. Participants and staff must prepare for the physical 
demands of the site prior to arrival and engage in activities subject to their personal abilities and limitations. 
 
Obesity has been shown to increase the likelihood of certain diseases and other health problems: hypertension, heart attack, dyslipidemia, and 
stroke. Anyone who is obese and has multiple risk factors for cardiovascular/cardiopulmonary disease would be at much greater risk of an acute 
cardiovascular/ cardiopulmonary event imposed on them by the environmental stresses of The Summit. Our goal is to prevent any serious health-
related event from occurring, and ensuring that all our participants and staff are “physically strong.” 
 
TOBACCO 
Adult leaders can model healthy living by respecting the policies on alcohol, tobacco, and drugs. Leaders should support the attitude that they, as 
well as youths, are better off without tobacco in any form and may not allow the use of tobacco products at any activity involving youth 
participants. This includes the use of electronic cigarettes, personal vaporizers, or electronic nicotine delivery systems that simulate tobacco 
smoking. All Scouting functions, meetings, and activities should be conducted on a smoke-free basis, with smoking areas located away from all 
participants. 
 
Accordingly, it is the policy of the 2019 World Scout Jamboree that: 
 
The use of tobacco products, including smoking, smokeless tobacco, or electronic nicotine delivery systems (vaping), is prohibited in all world 
jamboree buildings, tents, and vehicles. While in uniform and/or on duty, smoking or the use of smokeless tobacco is not permitted. 
The use of tobacco by visitors or off-duty non-uniformed staff or leaders will be restricted to designated areas. 
 
ALCOHOL AND DRUGS 
The use, possession or distribution of alcoholic beverages, controlled substances (other than by the person to whom prescribed by a physician), 
marijuana and other illegal substances are strictly prohibited at the Jamboree.  
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Accordingly, it is the policy of the 2019 World Scout Jamboree that: 
 
Alcoholic beverages and controlled substances are not permitted at the 2019 World Scout Jamboree. 
 
 
I have read and agree to adhere to the guidelines of participation as outlined in the statements above.  I agree that I am at least 18 years of age 
or, if not, that I am the parent or legal guardian acting on behalf of my child or ward who is under 18 years of age, and have full right, power, 
and authority to agreement to terms and conditions set forth herein. 
 
 
2019 WORLD SCOUT JAMBOREE  
MEDICAL CONSENT FORM 
 
 
In case of an emergency, I understand that every effort will be made to contact the individual listed as the emergency contact person. If that 
person cannot be reached, I consent to the medical provider selected by the leader in charge to secure proper treatment, including hospitalization, 
anesthesia, surgery, or injections of medication. Medical providers, including both Jamboree and outside medical facilities and practitioners, are 
hereby authorized to disclose protected health information to the adult in charge, camp medical staff, camp management, and/or any physician or 
health care provider involved in providing medical care to the participant. Protected Health Information/Confidential Health Information (PHI/CHI) 
under the Standards for Privacy of Individually Identifiable Health Information, 45 C.F.R. §§160.103, 164.501, etc. seq., as amended from time to 
time, includes examination findings, test results, and treatment provided for purposes of medical evaluation of the participant, follow-up and 
communication with the participant’s parents or guardian, and/or determination of the participant’s ability to continue in the program activities. 
  
I consent to the sharing of the information on this form with Jamboree leaders and professionals who need to know of medical conditions that 
require special consideration in connection with Scouting activities. I accept responsibility for providing accurate information regarding any physical 
or medical condition I may have. I further understand that it is my sole responsibility to adhere to all restrictions that may affect my ability to 
participate in the Jamboree, including any physical and dietary restrictions. 
 
 
2019 WORLD SCOUT JAMBOREE 
RISK ACKNOWLEDGEMENT AND CONSENT FORM 
(Liability Limitations, Restrictions and Responsibilities, Risk Acknowledgement, 
Code of Conduct Acknowledgement, Media Release) 
 
The adventure and recreational program facilities (Facilities) at the Summit Bechtel National Scout Reserve, site of the Jamboree, are offered in 
cooperation with the Boy Scouts of America, Arrow WV, Inc., NewWorld19 and their sponsoring organizations. They are designed to provide 
intense high adventure opportunities for participants. And while safety is of paramount concern in the Scouting program, there are risks in 
adventure and recreational activities which cannot be eliminated. Participants in the adventure and recreational programs, therefore, must 
understand and acknowledge those risks and their responsibilities as participants.  
 
West Virginia law requires participants in adventure and recreational activities to follow all instructions and participate only in activities within their 
capabilities. Participants also assume the risk of injury or death which results from their participation. Persons desiring to use any of the Facilities at 
The Summit, and for persons under 18 a parent or guardian, must sign this written acknowledgement of the provisions of West Virginia law prior to 
using the Facilities. Scout participants, leaders and staff, and the parent or guardian of those under 18, must sign and return this acknowledgement 
no later than the date indicated in the program and registration materials. They will not be admitted to the site without a properly completed 
acknowledgement on file. Visitors and guests using any Facilities must also sign this acknowledgement, and if under 18 have it signed by a parent or 
guardian, prior to being allowed to use any Facilities. 
 
In accordance with West Virginia law, this acknowledgement summarizes the potentially dangerous elements of the Facilities as well as the liability 
limitations, restrictions and responsibilities pertaining to participants. Some Facilities have height and/or weight limitations which prohibit those 
outside of the limitations from participating. Some of the Facilities are not suitable for small children. Some or all of the Facilities may be unsuitable 
for those with heart, orthopedic or other medical conditions which could increase the risk of death or injury. Some of the Facilities require 
advanced skill levels and should be used only if the participant has the knowledge and experience to use them. Staff members are available to 
answer questions about the activity, but it is the responsibility of the individual seeking to use the Facilities to determine whether they are capable 
of safely participating in the activity. 
 
Equipment is provided at the Facilities and must always be properly used and personal protective equipment fitted and worn. Loose fitting 
clothing and personal articles which could become entangled in Facilities should be removed or stored prior to the activity. Participants are 
responsible for knowing and not exceeding their personal limitations in terms of body strength, personal ability or knowledge of the activity. 
Participants engaged in instructional activities with other participants may be at risk if other participants fail to follow instructions, misjudge 
their capabilities or lose control of equipment. Unsafe behavior, horseplay and other prohibited conduct is forbidden while using any Facilities. 

• Mountain Biking and BMX – courses have a wide variety of terrain. Some of the courses are narrow, winding and incorporate natural and 
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man-made features to add to the experience. Weather conditions can make the courses slippery making control more difficult. The risks 
of using these Facilities include the possibility of serious injury or death from falling off the bike, hitting obstacles on or near the course, 
colliding with or being struck by other bikes or persons, and loss of control. Maneuvers must be approved by the activity staff before 
being attempted. 

• Zip Line and Canopy Tours – require special harness and fall protection equipment which must be properly fitted. Participants must 
attend “ground school” training and follow instructions. Injury, including serious injury, to hands, legs and feet can result from improper 
braking or landing. Spinal or head injury due to shock loading can also result from improper braking or landing. 

• Climbing and Challenge Courses – require special harness and fall protection equipment which must be properly fitted. Serious injury or 
death can result from falling, entanglement in ropes or equipment or loss of control. Participants engaged in instructional activities with 
other participants may also be at risk if other participants fail to follow instructions or lose control. 

• Skate Boarding – facilities require skill and ability, especially before attempting maneuvers. Maneuvers must be approved by the activity 
staff before being attempted. Serious injury or death may result from falls, including injury to the head, extremities, neck and spine. 

• Rafting – is provided by contract vendors who are licensed by the State of West Virginia. The vendors will provide transportation, 
training, equipment and supervision. Scout leaders accompanying the raft trips are not responsible for the training or supervision of 
Scouts on rafting trips. A separate warning and release form provided by the vendors must be signed by participants, and a parent or 
guardian for those under 18, and produced at the time of trip departure. 

• Firearms and Archery – Facilities include shotgun, rifle, pistol, bow and arrow and other projectile challenges. Hearing protection is 
required when using firearms to avoid damage to hearing. Firearms must also be handled as if loaded and must always be pointed down 
range. Only range personnel are allowed to clear firearms from misfires. Loaded bows must always be pointed down range. Serious injury 
or death can result from the mishandling of firearms or archery equipment. 

• Aquatic Adventures – including standup paddle boarding, “Dragon Boats”, kayaks, scuba diving and other aquatic Facilities require 
flotation devices to be properly fitted and worn where required. Water activities can result in injuries or drowning due to loss of control, 
fatigue or being struck by out of control equipment. 

• Hiking and Trek Experience to Garden Ground (the Summit of The Summit) – requires a vertical ascent of about 1,000 feet over several 
miles of improved trail. The trail is strenuous and requires participants to consume additional water to avoid dehydration. There are 
natural hazards along the trail and on Garden Ground which can be harmful if not avoided, including holes and uneven ground, ditches, 
poisonous plants and snakes, ticks and flying insects. Injury can result from a loss of footing or falling off trails or other elevated or 
inclined areas. 

• Use of ATVs or UTVs – may be used in connection with program or on-site transportation.  They may be operated only in accordance with 
Jamboree policy, by qualified persons and using safety equipment.  ATVs and UTVs even if operated in accordance with instruction pose a 
risk of rollover and injury to extremities, including serious injury or death. 

W. Va. Code Chapter 20, Article 16. Nonprofit Adventure and Recreational Activity Responsibility Act 
§ 20-16-4. Duties of a nonprofit youth organization or provider. 
Every nonprofit youth organization or provider shall: (1) Make reasonable and prudent efforts to determine the ability of a participant to safely 
engage in the adventure or recreational activity; (2) Make known to any participant any dangerous traits or characteristics or any physical 
impairments or conditions related to a particular adventure or recreational activity, of which the nonprofit youth organization or provider knows or 
through the exercise of due diligence could know; (3) Make known to any participant any dangerous condition as to land or facilities under the 
lawful possession and control of the nonprofit youth organization or provider, of which the nonprofit youth organization or provider knows or 
through the exercise of due diligence could know, by advising the participant in writing or by conspicuously posting warning signs upon the 
premises; (4) Assure that each participant has or is provided all equipment reasonably necessary for all activities covered by this article and, in 
providing equipment to a participant, make reasonable and prudent efforts to inspect such equipment to assure that it is in proper working 
condition and safe for use in the adventure or recreational activity; (5) Prepare and present to each participant or prospective participant, for his or 
her inspection and signature, a statement which clearly and concisely explains the liability limitations, restrictions and responsibilities set forth in 
this article: Provided, That said statement shall not contain nor have the effect of a waiver of a nonprofit youth organization or provider's duties set 
forth in this section; (6) Make reasonable efforts to provide supervision of participants while engaged in activities under this article. 
  
§ 20-16-5. Duties of participants. 
It is recognized that the adventure and recreational activities described in this article are hazardous to participants, regardless of all feasible safety 
measures which can be taken. Each participant in an adventure or recreational activity expressly assumes the risk of and legal responsibility for any 
injury, loss or damage to person or property which results from participation in an activity. Each participant shall have the sole individual 
responsibility for knowing the range of his or her own ability to participate in a particular adventure or recreational activity, and it shall be the duty 
of each participant to act within the limits of the participant's own ability, to heed all posted warnings, to act in accordance with the instructions of 
any employee of the non-profit youth organization or provider, to perform an adventure or recreational activity only in an area or facility 
designated by the nonprofit youth organization or provider and to refrain from acting in a manner which may cause or contribute to the injury of 
anyone. There is a rebuttable presumption that any participant under the age of fourteen is incapable of comparative negligence or assumption of 
the risk. There is an irrefutable presumption that any participant under the age of seven is incapable of comparative negligence or assumption of 
the risk. Any participant over the age of fourteen will be subject to the common law presumptions as to their acts and or omissions. A participant 
involved in an accident shall not depart from the area or facility where the adventure or recreational activity took place without leaving personal 
identification, including name and address, or without notifying the proper authorities, or without obtaining assistance when that person knows or 
reasonably should know that any other person involved in the accident needs medical or other assistance. 
  
§ 20-16-6. Liability of nonprofit youth organization or provider. 
(a) A nonprofit youth organization or provider shall be liable for injury, loss or damage caused by failure to follow the duties set forth in section four 
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of this article where the violation of duty is causally related to the injury, loss or damage suffered. A nonprofit youth organization or provider shall 
not be liable for any injury, loss or damage caused by the negligence of any person who is not an agent or employee of the nonprofit youth 
organization or provider. (b) A nonprofit youth organization or provider shall be liable for acts or omissions which constitute gross negligence or 
willful and wanton conduct which is the proximate cause of injury to a participant. (c) A nonprofit youth organization or provider shall be liable for 
an intentional injury which he or she inflicts upon a participant. 
 
PARTICIPANT ACKNOWLEDGEMENT UNDERSTANDING OF RISKS 
 
By checking the box below or affixing my signature, I confirm that I have read and understand the information provided in this acknowledgement 
that summarizes the potentially dangerous elements of the Facilities at The Summit as well as liability limitations, restrictions and responsibilities 
pertaining to me as a participant as required by West Virginia law. I accept responsibility for providing accurate information to the Facility staff 
regarding any physical or medical condition I may have, knowledge or ability with respect to the Facility, and any other information which may 
affect my safe participation. I further understand that it is my sole responsibility while at The Summit to adhere to all restrictions; including medical 
and non-medical restrictions pertaining to program participation and food allergies, and that The Summit cannot monitor or track my compliance. I 
understand that it is my sole responsibility to understand and adhere to all restrictions. 
 
2019 WORLD SCOUT JAMBOREE 
CODE OF CONDUCT 
As a participant and a Scout at the 24th World Scout Jamboree, I agree to obey all U.S., state, and local laws, as well as the following Code of 
Conduct:  

• I am aware that I am a representative of the Scout Movement and will follow the Scout Law at all times during my travel and Jamboree 
participation.   

• I will be respectful, tolerant, and considerate of other cultures, including dressing appropriately for a multicultural environment. 
• I will obey safety rules, signs, and instructions by troop leaders and other adults. 
• I will follow the Jamboree sleep schedule, unless otherwise directed by the Jamboree program, by remaining in my campsite and 

respecting quiet times. 
• I understand that during the Jamboree the purchase, possession, or consumption of alcoholic beverages or illegal drugs is prohibited. 
• I understand smoking is only permitted in marked areas and not allowed in tents. (Legal age is 18 years or older.) 
• I understand that gambling of any form is prohibited. 
• I will avoid serious behavior issues including dishonesty, fighting, and bad language. 
• I will respect other participants’ property and refrain from “trophy hunting”. 
• I will keep the Jamboree and my personal site clean and follow recycling policies.  
• I will wear my Jamboree Neckerchief and Jamboree ID at all times unless asked to remove them for safety. 
• I will comply with all elements of the Safe from Harm program to prevent abuse and harassment. 
• I will only trade patches and souvenirs with my peers and will refrain from selling any items. 
• I will comply with all access restrictions and will not enter private tents or sites unless invited. 
• Violation of this Code of Conduct, or any other conduct deemed to be inconsistent with the values of Scouting, may result in expulsion 

from the Jamboree at the participant’s own expense and could result in revocation of NSO membership. 
 
2019 WORLD SCOUT JAMBOREE 
PUBLICITY AUTHORIZATION AND RELEASE 
 
In consideration for the intangible value I will gain by participating in the Jamboree, I hereby irrevocably grant to World Organization of the Scout 
Movement (WOSM), the National Scout Organization (NSO) to which I belong, NewWorld19, LLC, and the Boy Scouts of America (BSA) (all of the 
foregoing parties referred to collectively as the “Authorized Parties”) the right to display, exhibit, record, photograph, reproduce, broadcast, and 
otherwise use my name, image, likeness, appearance, and voice, in perpetuity throughout the universe in any medium or format whatsoever now 
existing or hereafter created on any platform and for any purpose, including but not limited to advertising, publicity, and promotion of the 
Jamboree and other Scouting programs and activities offered by the Authorized Parties, without further consent from or payment to me. I further 
agree that I will not own any rights in the materials (“Materials”) created by or for any of the Authorized Parties that incorporate my name, image, 
likeness, appearance or voice, and that the Authorized Parties may reproduce, distribute, display, adapt, perform, sell, license, and otherwise use 
such materials at their sole discretion without further consent or payment to me. I hereby waive all legal and equitable rights relating to all claims, 
demands, actions, and expenses, including claims for copyright infringement and claims for violation of any rights of publicity or privacy, arising 
directly or indirectly from the Authorized Parties’ exercise of their rights hereunder or their use of the Materials, and release and discharge the 
Authorized Parties, including their respective officers, directors, employees, volunteers, contractors, agents, and affiliates, from any and all liability 
under such claims. 
 
 
I agree to the terms and conditions set forth herein in their entirety; including but not limited to the Medical Consent Form, Risk 
Acknowledgement, Code of Conduct, Publicity Authorization and Release, as well as other statements set forth above.  I agree that I am at least 
18 years of age or, if not, that I am the parent or legal guardian acting on behalf of my child or ward who is under 18 years of age, and have full 
right, power, and authority to agreement to terms and conditions set forth herein. 
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Français 
 
Qualifications des jeunes pour le jamboree scout mondial de 2019 

 
Le jamboree scout mondial de 2019 a pour politique d’exiger de ses jeunes candidats qu’ils : 

• soient des membres en règle de leur Organisation scoute nationale (OSN); 
• aient obtenu de leur OSN l’approbation de participer au JSM; 
• soient nés entre le 23 juillet 2001 et le 22 juillet 2005; aient au moins 14 ans, mais moins de 18 ans au premier jour du jamboree; 
• suivent les formations propres au jamboree exigées par les chefs de troupe; 
• satisfassent aux exigences médicales du jamboree; 
• acceptent de respecter le code de conduite du jamboree; 
• acceptent les conditions des formulaires de consentement médical ainsi que de reconnaissance des risques et de consentement 

connexe. 
Sous réserve de mon acceptation, en collaboration avec mon OSN, je confirme que je : 

• serai responsable des coûts associés à mon programme; 
• serai responsable des coûts associés à mes déplacements et à mon transport à destination et en provenance du jamboree; 
• satisferai aux exigences médicales établies pour le jamboree. 

 
SOYEZ PRÊT! 

APTITUDES PHYSIQUES 
La participation au jamboree scout mondial à la Summit Bechtel Family National Scout Reserve peut présenter des défis exigeants sur le plan 
physique. L’aménagement, la pente et l’élévation du site nécessitent beaucoup de marche, et certaines activités d’aventure exigent un degré 
considérable d’endurance et une bonne forme physique... Pensez escalade, rappel, rafting, vélo de montagne et planche à roulettes. Les 
participants et le personnel doivent se préparer pour les exigences physiques du site avant l’arrivée et participer aux activités dans le respect 
de leurs capacités et de leurs limites personnelles. 
 
Il a été prouvé que l’obésité augmente les risques de souffrir de certaines maladies et d’autres problèmes de santé : hypertension, infarctus du 
myocarde, dyslipidémie et accident vasculaire cérébral. Toute personne obèse présentant plusieurs facteurs de risque de maladies 
cardiovasculaires ou cardiopulmonaires verrait ses risques d’événement cardiovasculaire ou cardiopulmonaire grave grandement augmentés 
par le stress environnemental de la Summit Bechtel Reserve. Notre objectif est de prévenir tout événement de santé grave et de nous assurer 
que tous nos participants et employés sont « solides sur le plan physique ». 
 

TABAC 
Les chefs adultes peuvent donner l’exemple de saines habitudes de vie en respectant les politiques relatives à l’alcool, au tabac et aux drogues. 
Les chefs doivent promouvoir une attitude selon laquelle les adultes et les jeunes ont intérêt à éviter le tabac sous toutes ses formes. Ils ne 
peuvent pas autoriser l’utilisation de produits du tabac pendant toute activité à laquelle participent des jeunes. Cela inclut l’utilisation de 
cigarettes électroniques ou de systèmes électroniques d’administration de nicotine qui simulent la fumée du tabac. Toutes les fonctions, 
réunions et activités de scoutisme doivent être sans fumée, avec des sections fumeurs situées loin de tous les participants. 
 
Par conséquent, le jamboree scout mondial de 2019 a mis en place la politique suivante : 
 
L'usage des produits du tabac, y compris le tabagisme, le tabac sans fumée ou les systèmes électroniques de distribution de nicotine 
(vaping), est interdit dans tous les bâtiments, tentes et véhicules des jamborees mondial. Il est interdit de fumer ou d'utiliser du tabac sans 
fumée lorsqu'on est en uniforme ou en service. 
L'usage du tabac par les visiteurs ou le personnel ou les dirigeants en dehors des heures de service, sans uniforme, sera limité à des endroits 
désignés. 
 

ALCOOL ET DROGUES 
L’utilisation, la possession et la distribution de boissons alcoolisées, de substances contrôlées (autrement que par la personne à qui elles ont 
été prescrites par un médecin), de marijuana ou d’autres substances illégales sont strictement interdites au jamboree.  
 
Par conséquent, le jamboree scout mondial de 2019 a mis en place la politique suivante : 
 
Les boissons alcoolisées et les substances contrôlées ne sont pas permises au jamboree scout mondial de 2019. 
 
 
J’ai lu les lignes directrices de participation présentées ci-dessus et j’accepte de m’y conformer.  Je confirme que j’ai au moins 18 ans ou, 
sinon, que je suis le parent ou le tuteur légal agissant au nom de mon enfant ou de ma pupille qui a moins de 18 ans et que j’ai tous les 
pouvoirs, les droits et l’autorité nécessaires pour accepter les modalités énoncées dans la présente. 
 
 

JAMBOREE SCOUT MONDIAL DE 2019  
FORMULAIRE DE CONSENTEMENT MÉDICAL 

 
 
En cas d’urgence, je comprends que tous les efforts possibles seront déployés pour joindre la personne mentionnée comme à contacter en cas 
d’urgence. Si cette personne n’est pas joignable, je consens à ce que le chef sélectionne un dispensateur de soins médicaux responsable de me 
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procurer les soins appropriés, y compris l’hospitalisation, l’anesthésie, les interventions chirurgicales ou les injections de médicaments. Les 
dispensateurs de soins médicaux, y compris ceux du jamboree ainsi que les installations médicales et les praticiens externes, sont par la 
présente autorisés à divulguer les renseignements médicaux protégés à l’adulte responsable, au personnel médical du camp, à la direction du 
camp ou encore à tout médecin ou fournisseur de soins de santé participant à l’administration de soins médicaux au participant. Les 
renseignements sur la santé protégés et les renseignements sur la santé confidentiels en vertu des Standards for Privacy of Individually 
Identifiable Health Information, 45 C.F.R. §§160.103, 164.501, etc. seq. et de leurs éventuelles modifications incluent les résultats d’examen, 
les résultats de test et les traitements administrés en vue de l’évaluation médicale du participant, de son suivi et des communications avec les 
parents ou le tuteur du participant ou de la détermination de la capacité du participant à poursuivre les activités du programme. 
  
Je consens au partage des renseignements mentionnés dans le présent formulaire avec les chefs du jamboree et les professionnels qui doivent 
être au courant des problèmes médicaux qui nécessitent une considération spéciale relativement aux activités de scoutisme. J’accepte d’être 
responsable de fournir des renseignements précis concernant tout problème physique ou médical dont je pourrais souffrir. Je comprends 
également que j’ai l’entière responsabilité de respecter toutes les restrictions qui pourraient s’appliquer à ma capacité à participer au 
jamboree, y compris les restrictions physiques et alimentaires. 
 

JAMBOREE SCOUT MONDIAL DE 2019 
FORMULAIRE DE RECONNAISSANCE DES RISQUES ET DE CONSENTEMENT CONNEXE 

(Limites de responsabilité, restrictions et responsabilités, reconnaissance des risques, acceptation du code de conduite, communiqués) 
 

 
Les installations d’aventure et du programme récréatif (les « installations ») de la Summit Bechtel National Scout Reserve, le site du jamboree, 
sont offertes en coopération avec Boy Scouts of America, Arrow WV, Inc., NewWorld19 et leurs organisations commanditaires. Elles ont été 
conçues dans le but d’offrir des occasions d’aventure intenses aux participants. La sécurité est d’une importance capitale dans le programme 
de scoutisme, mais les activités d’aventure et récréatives présentent des risques qui ne peuvent pas être éliminés. Par conséquent, les 
participants aux programmes d’aventure et récréatifs doivent comprendre et reconnaître ces risques ainsi que leurs responsabilités en tant 
que participants.  
 
Les lois de la Virginie-Occidentale exigent que les participants à des activités d’aventure et récréatives suivent toutes les instructions et 
participent seulement aux activités qui coïncident avec leurs capacités. Les participants acceptent également les risques de blessure ou de 
décès qui découlent de leur participation. Les personnes qui souhaitent utiliser les installations de la Summit Bechtel Reserve ou, pour les 
personnes de moins de 18 ans, un parent ou un tuteur doivent signer la présente reconnaissance des dispositions des lois de la Virginie-
Occidentale avant d’utiliser les installations. Les scouts participants, chefs et employés ainsi que le parent ou le tuteur des personnes de moins 
de 18 ans doivent signer et retourner la présente reconnaissance au plus tard à la date indiquée dans le matériel du programme et 
d’inscription. Ils ne seront pas admis sur le site si la reconnaissance remplie ne figure pas au dossier. Les visiteurs et les invités qui utilisent les 
installations doivent aussi signer la présente reconnaissance ou, s’ils ont moins de 18 ans, la faire signer par un parent ou un tuteur avant de 
pouvoir utiliser les installations. 
 
Conformément aux lois de la Virginie-Occidentale, la présente reconnaissance résume les éléments possiblement dangereux des installations 
ainsi que les limites de responsabilité, les restrictions et les responsabilités relatives aux participants. Certaines installations ont des limites de 
hauteur ou de poids qui empêchent les personnes ne les respectant pas de participer. Certaines des installations ne conviennent pas aux 
jeunes enfants. Certaines des installations ou toutes peuvent ne pas convenir aux personnes souffrant de problèmes cardiaques, 
orthopédiques ou médicaux qui pourraient augmenter les risques de décès ou de blessure. Certaines des installations nécessitent des 
compétences avancées et ne doivent être utilisées que si le participant a les connaissances et l’expérience requises pour les utiliser. Les 
membres du personnel sont disponibles pour répondre aux éventuelles questions sur l’activité, mais chaque personne cherchant à utiliser les 
installations est responsable de déterminer si elle est capable de participer aux activités en toute sécurité. 
 
L’équipement est fourni dans les installations et doit toujours être utilisé de façon appropriée, et l’équipement de protection individuelle 
doit être bien ajusté et porté. Les vêtements amples et les articles personnels qui pourraient s’emmêler dans les installations doivent être 
retirés et rangés avant l’activité. Les participants sont responsables de connaître et de ne pas dépasser leurs limites personnelles en ce qui 
concerne la force physique, les capacités personnelles et les connaissances de l’activité. Les personnes qui participent à des activités 
éducatives avec d’autres participants peuvent être exposées à des risques si les autres participants ne suivent pas les instructions, évaluent 
mal leurs capacités ou perdent le contrôle de l’équipement. Les comportements non sécuritaires, les bousculades et les autres 
comportements inappropriés sont interdits pendant l’utilisation des installations. 

• Vélo de montagne et BMX – Les pistes comprennent des terrains très variés. Certaines des pistes sont étroites, sinueuses et 
intègrent des particularités naturelles et artificielles pour enrichir l’expérience. Les conditions météorologiques peuvent rendre les 
pistes glissantes, ce qui rend le contrôle plus difficile. Les risques d’utiliser ces installations incluent les possibilités de blessures 
graves ou de décès pouvant survenir si vous tombez de votre vélo, frappez des obstacles sur la piste ou à proximité, entrez en 
collision avec d’autres vélos ou personnes ou perdez le contrôle. Les manœuvres doivent être approuvées par le personnel de 
l’activité avant toute tentative. 

• Tyroliennes et parcours dans les arbres – Ces activités nécessitent un harnais spécial et un équipement de protection contre les 
chutes qui doivent être bien ajustés. Les participants doivent assister à une formation « au sol » et suivre les instructions. Des 
blessures, possiblement graves, aux mains, aux jambes et aux pieds peuvent être causées par un freinage ou un atterrissage 
inapproprié. Des blessures à la colonne vertébrale ou à la tête en raison d’une charge dynamique peuvent aussi être causées par un 
freinage ou un atterrissage inapproprié. 

• Escalade et parcours défis – Ces activités nécessitent un harnais spécial et un équipement de protection contre les chutes qui 
doivent être bien ajustés. Des blessures graves ou des décès peuvent être causés par les chutes, les emmêlements dans les cordes ou 
l’équipement ou les pertes de contrôle. Les personnes qui participent à des activités éducatives avec d’autres participants peuvent 
aussi être exposées à des risques si les autres participants ne suivent pas les instructions ou perdent le contrôle de l’équipement. 
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• Planche à roulettes – Les installations exigent des compétences et des aptitudes particulières, surtout pour réaliser certaines 
manœuvres. Les manœuvres doivent être approuvées par le personnel de l’activité avant toute tentative. Des blessures graves ou 
des décès peuvent être causés par les chutes, y compris des blessures à la tête, aux extrémités, au cou et à la colonne vertébrale. 

• Rafting – Cette activité est offerte par des fournisseurs contractuels à qui l’État de la Virginie-Occidentale a octroyé une licence. Les 
fournisseurs sont responsables du transport, de la formation, de l’équipement et de la supervision. Les chefs scouts accompagnant 
les excursions de rafting ne sont pas responsables de la formation ni de la supervision des scouts pendant ces excursions. Un 
formulaire de mise en garde et de décharge distinct remis par les fournisseurs doit être signé par le participant et par un parent ou 
tuteur si le participant a moins de 18 ans et produit au moment du départ pour le voyage. 

• Armes à feu et tir à l’arc – Les installations incluent des défis réalisés au moyen de fusils de chasse, de fusils, de pistolets, d’arc et de 
flèches ou d’autres projectiles. Des protecteurs d’oreilles sont requis pour l’utilisation d’armes à feu afin d’éviter les dommages de 
l’ouïe. Les armes à feu doivent également être manipulées comme si elles étaient chargés et doivent toujours pointer vers le bas. 
Seul le personnel du champ de tir est autorisé à remettre les armes à feu en service en cas de raté de tir. Les arcs chargés doivent 
toujours être pointés vers le bas. Des blessures graves ou des décès peuvent être causés par une mauvaise manipulation des armes à 
feu ou de l’équipement de tir à l’arc. 

• Aventures aquatiques – Ces activités incluent des planches à rame, des bateaux-dragons, des kayaks, de la plongée avec appareil 
respiratoire autonome et d’autres installations aquatiques qui nécessitent que des dispositifs de flottaison soient bien ajustés et 
portés. Les activités aquatiques peuvent causer des blessures ou des noyades en raison des pertes de contrôle, de la fatigue ou des 
collisions avec de l’équipement dont le contrôle a été perdu. 

• Expérience de randonnée ou de trek jusqu’au Garden Ground (le sommet de la Summit Bechtel Reserve) – Cette activité comprend 
une ascension d’environ 300 m (1 000 pi) sur plusieurs kilomètres de sentiers aménagés. Le sentier est ardu, et les participants 
doivent boire beaucoup d’eau pour éviter de se déshydrater. Le sentier et le Garden Ground présentent des risques naturels qui 
peuvent être dangereux s’ils ne sont pas évités, comme des trous et des terrains accidentés, des ravins, des plantes toxiques, des 
serpents venimeux, des tiques et des insectes volants. Des blessures peuvent survenir si le participant perd pied ou tombe d’une 
piste ou d’un autre endroit surélevé ou incliné. 

• Utilisation de VTT ou de VUTT – Ils peuvent être utilisés dans le cadre du programme ou pour le transport sur le site.  Ils doivent être 
utilisés dans le respect de la politique du jamboree, seulement par des personnes qualifiées et utilisant de l’équipement de sécurité.  
Même s’ils sont utilisés conformément aux instructions, les VTT et les VUTT posent un risque de capotage et de blessures des 
extrémités, y compris de blessures graves et de décès. 

West Virginia Code, chapitre 20, article 16. Nonprofit Adventure and Recreational Activity Responsibility Act 
§ 20-16-4. Devoirs d’un groupe jeunesse sans but lucratif ou d’un fournisseur. 
Chaque groupe jeunesse sans but lucratif ou fournisseur doit : 1) déployer des efforts raisonnables et prudents pour déterminer la capacité 
d’une personne à participer en toute sécurité à l’activité d’aventure ou récréative; 2) informer tout participant de toute particularité ou 
caractéristique dangereuse ou de tout trouble ou problème physique associé à une activités d’aventure ou récréative particulière dont le 
groupe jeunesse sans but lucratif ou le fournisseur est au courant ou dont il pourrait être au courant par l’exercice d’une diligence raisonnable; 
3) informer tout participant, par écrit ou en affichant visiblement des avertissements sur les lieux, de toute circonstance dangereuse 
relativement au terrain ou aux installations en la possession ou sous le contrôle du groupe jeunesse sans but lucratif ou du fournisseur dont le 
groupe jeunesse sans but lucratif ou le fournisseur est au courant ou dont il pourrait être au courant par l’exercice d’une diligence raisonnable; 
4) s’assurer que chaque participant a ou a reçu tout l’équipement raisonnablement nécessaire pour toutes les activités visées par le présent 
article et, lorsqu’il fournit l’équipement à un participant, déployer des efforts raisonnables et prudents pour inspecter ledit équipement afin de 
veiller à ce qu’il soit dans un bon état de fonctionnement et sécuritaire pour l’activité d’aventure ou récréative; 5) préparer et présenter à 
chaque participant ou possible participant, pour qu’il l’inspecte et le signe, un énoncé qui explique de façon claire et concise les limites de 
responsabilité, les restrictions et les responsabilités énoncées dans l’article suivant : Il est entendu que ledit énoncé ne doit pas contenir de 
renonciation d’un groupe jeunesse sans but lucratif ou d’un fournisseur à ses devoirs présentés dans le présent article ni avoir un tel effet; 
6) déployer des efforts raisonnables pour assurer la supervision des participants pendant les activités visées par le présent article. 
  
§ 20-16-5. Devoirs des participants. 
Il est établi que les activités d’aventure et récréatives présentées dans le présent article sont dangereuses pour les participants, peu importe 
toutes les mesures de sécurité qui peuvent être prises. Chaque participant à une activité d’aventure ou récréative assume expressément le 
risque et la responsabilité juridique associés aux blessures, aux pertes ou aux dommages causés à une personne ou à un bien en raison de la 
participation à une activité. Chaque participant a la responsabilité individuelle exclusive de connaître ses propres capacités à participer à une 
activité d’aventure ou récréative particulière et a le devoir d’agir dans les limites de ses capacités, de tenir compte de toutes les mises en 
garde affichées, de suivre les instructions des employés du groupe jeunesse sans but lucratif ou du fournisseur, de s’adonner à une activité 
d’aventure ou récréative seulement dans un endroit ou des installations désignés par le groupe jeunesse sans but lucratif ou le fournisseur et 
de ne pas se comporter d’une manière qui pourrait causer des blessures à quelqu’un ou y contribuer. Il a une présomption réfutable que tout 
participant de moins de 14 ans est incapable de négligence ou d’endossement relatif des risques. Il a une présomption irréfutable que tout 
participant de moins de sept ans est incapable de négligence ou d’endossement relatif des risques. Tout participant de plus de 14 ans est 
assujetti à une présomption de common law quant à ses actions et à ses omissions. Un participant impliqué dans un accident ne peut pas 
quitter le lieu ou les installations où l’activité d’aventure ou récréative a eu lieu sans fournir son identité, y compris son nom et son adresse, 
sans informer les autorités pertinentes ou sans obtenir d’assistance s’il sait ou devrait raisonnablement savoir qu’une autre personne 
impliquée dans l’accident a besoin d’assistance médicale ou autre. 
  
§ 20-16-6. Responsabilité du groupe jeunesse sans but lucratif ou du fournisseur. 
a) Le groupe jeunesse sans but lucratif ou le fournisseur est responsable des blessures, des pertes ou des dommages causés par un 
manquement aux devoirs énoncés dans la section 4 du présent article si le manquement a directement causé les blessures, les pertes ou les 
dommages. Le groupe jeunesse sans but lucratif ou le fournisseur n’est pas responsable des blessures, des pertes ou des dommages causés 
par la négligence de toute personne qui n’est ni un agent ni un employé du groupe jeunesse sans but lucratif ou du fournisseur. b) Le groupe 
jeunesse sans but lucratif ou le fournisseur est responsable des actions ou des omissions qui constituent une négligence grossière ou une 
action volontaire et gratuite qui est la cause proche d’une blessure d’un participant. c) Le groupe jeunesse sans but lucratif ou le fournisseur 
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est responsable des blessures qu’il inflige intentionnellement à un participant. 
 

COMPRÉHENSION ET ACCEPTATION DES RISQUES PAR LE PARTICIPANT 
 
En cochant la case ci-dessous et en apposant ma signature, je confirme que j’ai lu et que je comprends les renseignements fournis dans la 
présente reconnaissance, qui résume les éléments possiblement dangereux des installations de la Summit Bechtel Reserve ainsi que les limites 
de responsabilité, les restrictions et les responsabilités qui me concernent, en tant que participant, comme l’exigent les lois de la Virginie-
Occidentale. J’accepte d’être responsable de fournir des renseignements précis au personnel des installations concernant tout problème 
physique ou médical dont je pourrais souffrir, mes connaissances ou mes capacités relativement aux installations et tout autre renseignement 
qui pourrait avoir une influence sur ma participation sécuritaire. Je comprends également que j’ai la responsabilité exclusive, pendant ma 
présence à la Summit Bechtel Reserve, de respecter toutes mes restrictions, y compris les restrictions médicales et non médicales, applicables 
à la participation au programme et mes allergies alimentaires et que la Summit Bechtel Reserve ne peut pas surveiller ma conformité ni en 
faire le suivi. Je comprends également que j’ai l’entière responsabilité de comprendre et de respecter toutes les restrictions. 
 

JAMBOREE SCOUT MONDIAL DE 2019 
CODE DE CONDUITE 

En tant que participant et scout du 24e jamboree scout mondial, j’accepte de respecter toutes les lois des États-Unis, de l’État et de la 
municipalité ainsi que le code de conduite ci-après :  

• Je comprends que je représente le mouvement scout et je suivrai les lois du scoutisme en tout temps pendant mon voyage et ma 
participation au jamboree.   

• Je serai respectueux, tolérant et prévenant envers les autres cultures, notamment en m’habillant de façon appropriée lors des 
événements multiculturels. 

• Je respecterai les règles de sécurité, les affiches et les instructions des chefs de troupe et des autres adultes. 
• Je suivrai l’horaire du couvre-feu du jamboree, à moins d’une instruction contraire du programme du jamboree, en restant sur mon 

emplacement de camping et en respectant les périodes calmes. 
• Je comprends que, pendant le jamboree, l’achat, la possession et la consommation de boissons alcoolisées et de drogues illégales 

sont interdits. 
• Je comprends qu’il est seulement permis de fumer dans les endroits désignés et que c’est interdit dans les tentes. (L’âge légal est de 

18 ans ou plus.) 
• Je comprends que les paris sous toutes leurs formes sont interdits. 
• J’éviterai les comportements problématiques graves, comme la malhonnêteté, les bagarres et le langage grossier. 
• Je respecterai les biens des autres participants et ne ferai pas de « chasse au trophée ». 
• Je tiendrai propres le site du jamboree et mon emplacement personnel et respecterai les politiques de recyclage.  
• Je porterai mon foulard et mon identifiant du jamboree en tout temps, à moins qu’on me demande de les enlever pour des raisons 

de sécurité. 
• Je me conformerai à tous les éléments du programme Safe from Harm pour prévenir l’abus et le harcèlement. 
• J’échangerai seulement des écussons et des souvenirs avec mes pairs et je ne vendrai rien. 
• Je respecterai toutes les restrictions d’accès et n’entrerai pas dans les tentes privées ou sur les sites à moins d’y être invité. 
• Toute violation du présent code de conduite ou tout autre comportement jugé comme ne respectant pas les valeurs du scoutisme 

peut causer l’expulsion du jamboree aux frais du participant et la révocation de l’adhésion à l’OSN. 
 

JAMBOREE SCOUT MONDIAL DE 2019 
AUTORISATION DE PUBLICITÉ ET DÉCHARGE CONNEXE 

 
En contrepartie de la valeur incorporelle que m’apportera ma participation au jamboree, par la présente, j’accorde de façon irrévocable à 

l’Organisation mondiale du mouvement scout (OMMS), à l’Organisation scoute nationale (OSN) dont je suis membre et à NewWorld19, 
SARL, et à Boy Scouts of America (BSA) (toutes les parties précédemment mentionnées appelées ensemble les « parties autorisées ») le 
droit d’afficher, d’exposer, d’enregistrer, de photographier, de reproduire, de diffuser et d’utiliser autrement mon nom, mon image, ma 
ressemblance, mon apparence et ma voix, partout sur la planète et à perpétuité, sous quelque forme ou format qui soit, existant ou futur, 
sur toute plateforme et à toute fin, y compris, mais sans restriction, à des fins de publicité et de promotion du jamboree ainsi que des 
autres programmes et activités de scoutisme offerts par les parties autorisées, sans autre consentement de ma part ni paiement à mon 
intention. Je confirme également que je possède aucun droit sur le matériel (le « matériel ») créé par ou pour l’une des parties autorisées 
et intégrant mon nom, mon image, ma ressemblance, mon apparence ou ma voix et que les parties autorisées peuvent reproduire, 
distribuer, afficher, adapter, interpréter, vendre, accorder sous licence et utiliser autrement ce matériel à leur discrétion exclusive sans 
autre consentement de ma part ni paiement à mon intention. Par la présente, je renonce à tout droit juridique et équitable relativement 
aux réclamations, aux demandes, aux actions et aux dépenses, y compris les réclamations pour violation du droit d’auteur ou les 
réclamations pour violation du droit de publicité ou du droit à la vie privée, découlant directement ou indirectement de l’exercice par les 
parties autorisées de leurs droits ou de leur utilisation du matériel. Je libère également les parties autorisées, y compris leurs dirigeants, 
leurs directeurs, leurs employés, leurs bénévoles, leurs entrepreneurs, leurs agents et leurs affiliés, de toute responsabilité relativement à 
de telles réclamations. 

 
J’accepte l’ensemble des modalités énoncées dans les présentes, y compris, mais sans restriction, le formulaire de consentement médical, 
la reconnaissance des risques, le code de conduite, l’autorisation de publicité et la décharge connexe ainsi que les autres énoncés ci-dessus.  
Je confirme que j’ai au moins 18 ans ou, sinon, que je suis le parent ou le tuteur légal agissant au nom de mon enfant ou de ma pupille qui a 
moins de 18 ans et que j’ai tous les pouvoirs, les droits et l’autorité nécessaires pour accepter les modalités énoncées dans la présente.
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Español 
 

Jamboree Scout Mundial 2019 Requisitos para Jóvenes  
 

Es la política del Jamboree Scout Mundial 2019 que los jóvenes deban: 
• Tener membresía vigente en su Organización Scout Nacional (OSN) 
• Tener la aprobación de su OSN para asistir al JSM  
• Haber nacido entre el 23 de julio 2001 y el 22 de julio 2005; tener al menos 14 años pero menos de 18 años al primer día del 

Jamboree 
• Completar cualquier entrenamiento específico para el Jamboree según lo decidan los líderes de la delegación  
• Cumplir con los requisitos médicos del Jamboree 
• Aceptar acatar el Código de Conducta del Jamboree 
• Aceptar los términos de Consentimiento Medico y Reconocimiento de Riesgo y los Formularios de Consentimiento  

Si me aceptan, en conjunción con mi OSN, acepto que:  
• Seré responsable por mis propios gastos del programa 
• Seré responsable por mis propios costos de viaje y transporte a y del Jamboree 
• Cumpliré con los requisitos médicos establecidos para el Jamboree 

 
¡PREPÁRATE! 

CONDICIÓN FÍSICA  
 
La participación en el Jamboree Scout Mundial en Summit Bechtel Family National Scout Reserve podría presentar algunos desafíos 
físicamente demandantes. El terreno, grado y elevación del lugar requiere de muchas caminatas y algunas actividades de aventura requieren 
un nivel sustancial de resistencia y condición física – por ejemplo escalar, rapelear, rafting, ciclismo de montaña y patineta. Los participantes y 
el staff deben prepararse para las exigencias físicas del lugar antes de su llegada y realizar actividades según sus habilidades y limitaciones 
personales.  
 
Se ha demostrado que la obesidad incrementa el riesgo de ciertas enfermedades y otros problemas de salud: hipertensión, ataques al corazón, 
dislipidemia y derrames cerebrales. Cualquier persona que sea obesa y tenga factores múltiples de riesgo para enfermedades 
cardiovasculares/cardiopulmonares tendría un riesgo mucho mayor de un evento cardiovascular/ cardiopulmonar por el entorno del Summit. 
Nuestro objetivo es prevenir que cualquier evento grave relacionado con la salud ocurra, y cerciorarnos de que todos nuestros participantes y 
staff estén “físicamente fuertes”. 

 
TABACO 

Los líderes adultos pueden ejemplificar una vida sana respetando las políticas de alcohol, tabaco, y drogas. Los líderes deben apoyar la actitud 
de que ellos, al igual que los jóvenes, viven mejor sin el tabaco en cualquiera de sus formas y no deben permitir el uso de productos de tabaco 
en cualquier actividad que involucre participantes jóvenes. Esto incluye el uso de cigarrillos electrónicos, inhaladores personales o sistemas de 
entrega de nicotina electrónicos que simulen fumar tabaco. Todos los actos, reuniones y actividades Scout deben llevarse a cabo libres de 
humo, con áreas para fumar ubicadas lejos de todos los participantes. 
 
Por consiguiente, es la política del Jamboree Scout Mundial 2019 que: 
 
El uso de productos de tabaco, incluyendo fumar, tabaco sin humo, o sistemas electrónicos de suministro de nicotina (vapores), está 
prohibido en todos los edificios, tiendas de campaña y vehículos del jamboree mundial. Mientras esté en uniforme y/o de servicio, no se 
permite fumar o el uso de tabaco sin humo. 
El uso de tabaco por parte de visitantes o personal o líderes no uniformados fuera de servicio estará restringido a las áreas designadas. 
 

ALCOHOL Y DROGAS 
El uso, posesión o distribución de bebidas alcohólicas, sustancias controladas (otras que tomadas por la persona a quien se las haya prescrito 
un doctor), marihuana y otras sustancias ilegales está estrictamente prohibido en el Jamboree.  
 
Por consiguiente, es política del Jamboree Scout Mundial 2019 que: 
 
Las bebidas alcohólicas y sustancias controladas no están permitidas en el Jamboree Scout Mundial 2019. 
 
 
He leído y estoy de acuerdo con cumplir las reglas de participación tal y como están enunciadas en los párrafos anteriores. Afirmo que 
tengo por lo menos 18 años o, si no, que soy el padre o tutor representando a mi hijo o al menor a mi cargo que tiene menos de 18 años y 
tengo todos los derechos, facultades y autoridad para dar mi consentimiento a los términos y condiciones aquí establecidos.  
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Jamboree Scout Mundial 2019  
FORMULARIO DE CONSENTIMIENTO MÉDICO 

 
 
En caso de una emergencia, entiendo que se harán todos los esfuerzos para contactar al individuo designado como mi persona de contacto de 
emergencia. Si esa persona no pudiera ser localizada, doy mi consentimiento al médico responsable seleccionado por el líder a cargo para 
asegurar un tratamiento apropiado, incluyendo hospitalización, anestesia, cirugía, o inyecciones de medicamento. Los proveedores de 
servicios médicos, incluyendo instalaciones y profesionales médicos tanto del Jamboree como de fuera, por la presente están autorizados para 
revelar información médica protegida al adulto a cargo, staff del campamento médico, administración del campamento, y/o cualquier médico 
o proveedor de servicios de salud involucrado en proporcionarle cuidados médicos al participante. La Información Protegida de Salud/ 
Información Confidencial de Salud (PHI/CHI, por sus siglas en inglés) bajo las Normas para la Privacidad de la Información de Salud 
Individualmente Identificable (Standards for Privacy of Individually Identifiable Health Information), 45 C.F.R. §§160.103, 164.501, etc. sec., 
como sea modificado, incluye resultados de exámenes físicos y de laboratorio, y tratamientos proporcionados para los propósitos de 
evaluaciones médicas del participante, seguimiento y comunicación con los padres o tutor del participante, y/o determinación de la aptitud 
del participante para continuar en las actividades del programa. 
  
Doy mi consentimiento para compartir la información en este formulario con los líderes del Jamboree y profesionales que necesiten saber de 
condiciones médicas que requieran de consideración especial en conexión con actividades del Escultismo. Acepto la responsabilidad por 
proporcionar información veraz relacionada con cualquier condición física o médica de la que sufra. Más allá de esto entiendo que es 
responsabilidad únicamente mía adherirme a todas las restricciones que puedan afectar mi habilidad para participar en el Jamboree, 
incluyendo restricciones físicas y alimentarias. 
 

Jamboree Scout Mundial 2019 
FORMULARIO DE RECONOCIMIENTO DE RIESGO Y CONSENTIMIENTO 

(Limitaciones a la Responsabilidad Legal, Restricciones y Responsabilidades, Reconocimiento de Riesgo, Reconocimiento del Código de 
Conducta, Divulgación en Medios)  

 
Las instalaciones del programa de actividades recreativas y de aventura (Instalaciones) en Summit Bechtel National Scout Reserve, sede del 
Jamboree, se ofrecen en cooperación con los Boy Scouts of America, Arrow WV, Inc., NewWorld19 y sus organizaciones patrocinadoras. Están 
diseñadas para proporcionar oportunidades de aventura intensa para los participantes. Y aun cuando la seguridad es la principal preocupación 
del programa del Escultismo, existen riesgos en las actividades recreativas y de aventura que no pueden ser eliminados. Los participantes en 
los programas recreativos y de aventura deben, por lo tanto, entender y reconocer esos riesgos y sus responsabilidades como participantes.  
 
La ley de Virginia del Oeste requiere que los participantes de actividades recreativas y de aventura sigan todas las instrucciones y participen 
sólo en actividades que entren dentro de sus capacidades. Los participantes también asumen el riesgo de lesiones o muerte resultante de su 
participación. Las personas interesadas en hacer uso de cualquiera de las Instalaciones en Summit, y para las personas menores de 18 años un 
padre o tutor, deben firmar este reconocimiento por escrito de las estipulaciones de la ley de Virginia del Oeste antes de hacer uso de las 
Instalaciones. Los participantes, líderes y staff Scout, y el padre o tutor de aquellos que sean menores de 18 años, deben firmar y enviar de 
regreso este reconocimiento a más tardar en la fecha indicada en el programa y materiales de registro. No se les admitirá al lugar del evento 
sin un reconocimiento completamente llenado en su archivo. Los visitantes e invitados haciendo uso de las Instalaciones también deben firmar 
este reconocimiento, y si son menores de 18 años deben hacer que lo firme un padre o tutor antes de que se les permita el acceso para hacer 
uso de cualquiera de las Instalaciones.  
 
De acuerdo con la ley de Virginia del Oeste, este reconocimiento resume los elementos potencialmente peligrosos de las Instalaciones así 
como las limitaciones, restricciones y responsabilidades legales de los participantes. Algunas Instalaciones tienen limitaciones de altura y/o de 
peso que prohíben a aquellos que estén fuera de las limitaciones de participar. Algunas de las Instalaciones no son aptas para niños pequeños. 
Algunas o todas las Instalaciones podrían no ser aptas para aquellos con condiciones cardiacas, ortopédicas u otras condiciones médicas que 
podrían aumentar el riesgo de muerte o lesión. Algunas de las Instalaciones requieren de niveles de aptitud avanzados y únicamente deben ser 
utilizadas si el participante tiene el conocimiento y la experiencia para hacerlo. Los miembros del staff están disponibles para responder a 
dudas sobre la actividad, pero es la responsabilidad del individuo que busca hacer uso de las Instalaciones determinar si son capaces de 
participar con toda seguridad en la actividad. 
 
El equipo se proporciona en las Instalaciones y siempre debe ser usado apropiadamente así como con el equipo personal de protección que 
sea necesario. Las vestimentas holgadas y artículos personales que pudieran atorarse en las Instalaciones deben ser removidos o guardados 
antes de la actividad. Los participantes son responsables de conocer y no excederse de sus limitaciones personales en términos de fuerza 
física, habilidad personal o conocimiento de la actividad. Los participantes comprometidos en actividades instructivas con otros 
participantes podrían estar en riesgo si otros participantes no siguen instrucciones, juzgan mal sus capacidades o pierden el control del 
equipo. Comportamientos riesgosos, payasadas y otras conductas prohibidas están proscritos mientras se esté haciendo uso de las 
Instalaciones. 
Mountain Biking and BMX – courses have a wide variety of terrain. Some of the courses are narrow, winding and incorporate natural and 
man-made features to add to the experience. Weather conditions can make the courses slippery making control more difficult. The risks of 
using these Facilities include the possibility of serious injury or death from falling off the bike, hitting obstacles on or near the course, colliding 
with or being struck by other bikes or persons, and loss of control. Maneuvers must be approved by the activity staff before being attempted. 

• Ciclismo de Montaña y BMX – las pistas tienen una amplia variedad de terreno. Algunas de las pistas son estrechas, sinuosas e 
incorporan elementos tanto naturales como construidos que añaden a la experiencia. Las condiciones climáticas pueden ocasionar 
que las pistas se vuelvan resbalosas haciendo que el control sea más difícil. Los riesgos de hacer uso de estas Instalaciones incluyen 
la posibilidad de lesiones graves o muerte por caerse de la bicicleta, golpear obstáculos en o cerca de la pista, chocar con o ser 
golpeado por otras bicicletas o personas, y pérdida de control. Las maniobras deben ser aprobadas por el staff de la actividad antes 
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de intentarse.  
• Tirolesa y Canopy Tours – requieren de arneses especiales y equipo de protección contra caídas que debe estar correctamente 

ajustado. Los participantes deberán asistir al entrenamiento y seguir las instrucciones. Lesiones, incluyendo lesiones graves en 
manos, piernas y pies podrían resultar de frenos o aterrizajes incorrectos. Lesiones dorsales o craneales debido a conmociones 
también pueden resultar de frenos o aterrizajes incorrectos. 

• Cursos de Obstáculos y Escalar – requieren de arneses especiales y equipo de protección contra caídas que debe estar 
correctamente ajustado. Lesiones graves o la muerte pueden resultar de caídas, enredo en cuerdas o equipo o pérdida de control. 
Los participantes comprometidos en actividades instructivas con otros participantes también podrían estar en riesgo si otros 
participantes no siguen las instrucciones o pierden el control. 

• Patineta – las Instalaciones requieren de habilidad y aptitud, especialmente antes de intentar maniobras. Las maniobras deben estar 
aprobadas por el staff de la actividad antes de intentarse. Lesiones graves o la muerte pueden resultar de caídas, incluyendo lesiones 
a la cabeza, extremidades, cuello y espina dorsal.  

• Rafting – es ofrecido por contratistas que tienen licencia del estado de Virginia del Oeste. Los contratistas proporcionarán el 
transporte, entrenamiento, equipo y supervisión. Los líderes Scout acompañando los viajes de rafting no son responsables por el 
entrenamiento o supervisión de los Scouts que estén en los viajes de rafting. Una advertencia y formulario de deslinde de 
responsabilidad proporcionado por los contratistas deberá ser firmado por los participantes, y un padre o tutor para aquellos que 
sean menores de 18 años, y exhibido al momento de la salida del viaje.  

• Armas de Fuego y Tiro al Arco – Las Instalaciones incluyen escopeta, rifle, pistola, arco y flecha y otros desafíos proyectiles. Se 
requiere protección en los oídos al utilizar armas de fuego para prevenir daños auditivos. Las armas de fuego deben ser manejadas 
como si estuvieran cargadas y siempre deben apuntar hacia abajo. Sólo al personal de los campos de tiro se le permite descargar las 
armas tras fallas. Los arcos cargados siempre deben apuntar hacia abajo. Lesiones graves o la muerte pueden resultar del mal 
manejo de armas de fuego o equipo de arco y flecha.  

• Aventuras Acuáticas – incluyendo paddleboard, “Dragon Boats”, kayaks, buceo scuba, y otras Instalaciones acuáticas requieren 
instrumentos de flotación debidamente ajustados y portados donde se requiera. Las actividades acuáticas pueden resultar en 
lesiones o ahogamiento debido a la pérdida de control, fatiga o golpes de equipo no controlado. 

• Senderismo y Experiencia de Excursión a Garden Ground (la cúspide del Summit) – requiere un ascenso vertical de 
aproximadamente 300 metros sobre varios kilómetros de camino mejorado. El camino es arduo y requiere que los participantes 
consuman agua adicional para evitar la deshidratación. Hay peligros naturales en el camino y en Garden Ground que pueden ser 
dañinos si no se evitan, incluyendo hoyos y terreno disparejo, zanjas, plantas y serpientes venenosas, garrapatas e insectos 
voladores. Puede haber lesiones por un descuido al caminar o caída en los caminos u otras áreas elevadas o inclinadas. 

• Uso de cuatrimotos o vehículos UTV – podrán ser usados en conexión con un programa o transporte en el lugar del evento. Podrán 
ser operados únicamente de conformidad con la política del Jamboree, por personas calificadas y utilizando equipo de seguridad. Los 
cuatrimotos y vehículos UTV aun cuando sean operados siguiendo las instrucciones tienen el riesgo de voltearse y de lesiones a 
extremidades, incluyendo lesiones graves o la muerte.  

Código de Virginia del Oeste Capítulo 20, Articulo 16. Ley de Responsabilidad de Actividades Recreativas y de Aventura Sin Fines de Lucro  
§ 20-16-4. Obligaciones de una organización de jóvenes o proveedor sin fines de lucro. 
Cada organización de jóvenes o proveedor sin fines de lucro deberá: (1) Hacer esfuerzos razonables y prudentes para determinar la habilidad 
de un participante para involucrarse con seguridad en la actividad recreativa o de aventura; (2) Hacer del conocimiento de cualquier 
participante las características peligrosas o impedimentos físicos o condiciones relativas a alguna aventura en particular o actividad recreativa, 
de los que tenga conocimiento la organización de jóvenes o proveedor sin fines de lucro a través del ejercicio de la debida diligencia; (3) Hacer 
del conocimiento de cualquier participante cualquier condición peligrosa del terreno o las instalaciones bajo la posesión y control legal de la 
organización de jóvenes o proveedor sin fines de lucro, que puedan saber la organización de jóvenes o proveedor sin fines de lucro a través del 
ejercicio de la debida diligencia, al alertar al participante por escrito o conspicuamente colgando letreros de advertencia en el lugar de las 
actividades; (4) Asegurarse de que cada participante tenga o se le proporcione todo el equipo razonablemente necesario para todas las 
actividades cubiertas por este artículo y, al proporcionar equipo a un participante, hacer esfuerzos razonables y prudentes para inspeccionar 
dicho equipo con el fin de cerciorarse de que esté funcionando correctamente y sea seguro su uso en la actividad recreativa o de aventura; (5) 
Prepararle y presentarle a cada participante o prospectivo participante, para su inspección y firma, una declaración que clara y concisamente 
explique las limitaciones, restricciones a la responsabilidad y responsabilidades enunciadas en el presente artículo: Provisto, Que dicha 
declaración no contenga o tenga el efecto de una renuncia de derechos a las obligaciones de una organización de jóvenes o proveedor sin fines 
de lucro que establece esta sección; (6) Hacer esfuerzos razonables para proporcionar supervisión de los participantes mientras estén 
realizando las actividades bajo este artículo. 
  
§ 20-16-5. Obligaciones de los participantes. 
Se reconoce que las actividades recreativas y de aventura descritas en este artículo son riesgosas para los participantes, sin importar todas las 
medidas de seguridad factibles que puedan tomarse. Cada participante en una actividad recreativa o de aventura expresamente asume el 
riesgo de y responsabilidad legal por cualquier lesión, pérdida o daños en personas o propiedades que resulten de la participación en una 
actividad. Cada participante deberá tener la única responsabilidad individual de saber el alcance de su propia aptitud para participar en una 
particular actividad recreativa o de aventura, y será el deber de cada participante actuar dentro de los límites de la propia habilidad del 
participante, para respetar todas las advertencias a la vista, para actuar de conformidad con las instrucciones de cualquier empleado de la 
organización de jóvenes o proveedor sin fines de lucro, para llevar a cabo una actividad recreativa o de aventura únicamente en un área o 
instalación designada por la organización de jóvenes o proveedor sin fines de lucro y que evite actuar de tal forma que cause o contribuya a la 
lesión de cualquier persona. Hay una presunción refutable de que cualquier participante menor de catorce años es incapaz de negligencia 
comparativa o asunción del riesgo. Hay una presunción irrefutable de que cualquier participante de menos de siete años es incapaz de 
negligencia comparativa o asunción del riesgo. Cualquier participante mayor de catorce años estará sujeto a las presunciones de la ley en 
cuanto a sus actos y/u omisiones. Un participante involucrado en un accidente no deberá salir del área o instalación donde tuvo lugar la 
actividad recreativa o de aventura sin dejar una identificación personal, incluyendo nombre y dirección, o sin notificar a las autoridades 
respectivas, o sin obtener asistencia cuando esa persona sabe o razonablemente debería saber que cualquier otra persona involucrada en el 



28  

accidente necesita asistencia médica o de cualquier otro tipo. 
  
§ 20-16-6. Responsabilidad de la organización de jóvenes o proveedor sin fines de lucro.  
(a) La organización de jóvenes o proveedor sin fines de lucro será responsable por lesiones, pérdidas o daños causados por omitir cumplir con 
las obligaciones establecidas en la sección cuatro de este artículo donde la violación del deber esté causalmente relacionada a la lesión, 
pérdida o daño sufrido. Una organización de jóvenes o proveedor sin fines de lucro no será responsable por ninguna lesión, daño o pérdida 
causados por la negligencia de cualquier persona que no sea un agente o empleado de la organización de jóvenes o proveedor sin fines de 
lucro. (b) Una organización de jóvenes o proveedor sin fines de lucro será responsable por actos u omisiones que constituyan negligencia 
temeraria o deliberada y conducta injustificable que sea la causa próxima de la lesión a un participante. (c) Una organización de jóvenes o 
proveedor sin fines de lucro será responsable por un daño intencional que inflija a un participante. 
 
 

RECONOCIMIENTO DE LA COMPRENSIÓN DE LOS RIESGOS DEL PARTICIPANTE  
 
Al palomear abajo o firmar, confirmo haber leído y comprendido la información proporcionada en este reconocimiento que resume los 
elementos potencialmente peligrosos de las Instalaciones en Summit al igual que las limitaciones, restricciones a la responsabilidad y 
responsabilidades que me corresponden como participante tal y como lo requiere la ley de Virginia del Oeste. Acepto la responsabilidad de 
proporcionar información veraz al staff de la Instalación relacionada con cualquier condición física o médica que pueda tener, conocimiento o 
habilidad con respecto a la Instalación, y cualquier otra información que pueda afectar mi participación segura. Más allá, entiendo que es mi 
única responsabilidad mientras permanezca en Summit adherirme a todas las restricciones; incluyendo restricciones médicas y no médicas 
relacionadas con la participación en el programa y alergias alimentarias, y que Summit no puede vigilar ni monitorear mi cumplimiento. 
Entiendo que es mi única responsabilidad comprender y adherirme a todas las restricciones. 
 

Jamboree Scout Mundial 2019 
CÓDIGO DE CONDUCTA 

Como participante y Scout en el 24o Jamboree Scout Mundial, acepto obedecer todas las leyes estatales y locales estadounidenses, así como el 
siguiente Código de Conducta:  

• Estoy consciente de que soy un representante del Movimiento Scout y cumpliré la Ley Scout en todo momento durante mi viaje y 
participación en el Jamboree.   

• Seré respetuoso, tolerante y considerado de otras culturas, incluyendo la vestimenta apropiada para un entorno multicultural. 
• Obedeceré las reglas de seguridad, letreros e instrucciones de los líderes de tropa y otros adultos. 
• Seguiré el programa para dormir del Jamboree, a menos que lo contrario sea indicado por el programa Jamboree, permaneciendo en 

mi campamento y respetando los momentos de silencio y tranquilidad.  
• Entiendo que durante el Jamboree la compra, posesión o consumo de bebidas alcohólicas o drogas ilegales están prohibidos. 
• Entiendo que fumar únicamente está permitido en las áreas designadas y nunca en las tiendas de campaña. (La edad legal es por lo 

menos 18 años).  
• Entiendo que las apuestas de cualquier tipo están prohibidas. 
• Evitaré conductas graves incluyendo dishonestidad, peleas y lenguaje soez.  
• Respetaré la propiedad de otros participantes y evitaré la “búsqueda de trofeos”.  
• Mantendré el Jamboree y mi espacio personal limpios y seguiré las políticas de reciclaje.  
• Portaré mi Pañoleta Jamboree y Gafete Jamboree en todo momento a menos que se me pida quitármelos por seguridad.  
• Cumpliré con todos los elementos del programa Safe from Harm para prevenir el abuso y acoso.  
• Sólo intercambiaré parches y souvenirs con mis compañeros y me abstendré de vender artículos.  
• Cumpliré con todas las restricciones de acceso y no entraré a tiendas de campaña privadas o sitios privados a menos que se me 

invite. 
• La violación de este Código de Conducta, o cualquier otra conducta considerada como inconsistente con los valores del Escultismo, 

podría resultar en la expulsión del Jamboree a expensas del propio participante y podría resultar en la revocación de la membresía 
de la OSN. 

 
Jamboree Scout Mundial 2019 

AUTORIZACIÓN DE PUBLICIDAD Y LIBERACIÓN DE RESPONSABILIDAD  
 

 
En consideración al valor intangible que obtendré al participar en el Jamboree, por este acto concedo irrevocablemente a la Organización 

Mundial del Movimiento Scout (OMMS), la Organización Scout Nacional (OSN) a la que pertenezco, NewWorld19, LLC, y Boy Scouts of 
America (BSA) (todas las anteriores partes llamadas colectivamente las “Partes Autorizadas”) el derecho a mostrar, exhibir, grabar, 
fotografiar, reproducir, divulgar y de cualquier otra forma usar mi nombre, imagen, retrato y voz, en perpetuidad a través del universo 
por cualquier medio o formato que exista ahora o posteriormente creado en cualquier plataforma y para cualquier propósito, incluyendo 
pero no limitado a propaganda, publicidad, y promoción del Jamboree y otros programas y actividades del Escultismo ofrecidas por las 
Partes Autorizadas, sin necesidad de consentimiento adicional o de que se me hagan pagos. Acepto adicionalmente que no soy 
propietario de derecho alguno en los materiales (“Materiales”) creados por o para cualquiera de las Partes Autorizadas que incorporen mi 
nombre, imagen, retrato, apariencia, o voz, y que las Partes Autorizadas podrán reproducir, distribuir, mostrar, adaptar, representar, 
vender, otorgar licencias, y de cualquier otra forma utilizar dichos materiales a su única discreción sin consentimiento adicional o 
necesidad de hacerme pagos. Por este acto renuncio a cualesquiera derechos legales y de equidad relacionados con cualquier reclamo, 
demanda, acción y gastos, incluyendo reclamaciones por violaciones de derechos de autor y reclamaciones por derechos de publicidad o 
privacidad, que surjan directa o indirectamente del ejercicio de los derechos aquí estipulados por las Partes Autorizadas o su uso de los 
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Materiales, y libero de responsabilidad a las Partes Autorizadas, incluyendo a sus oficiales, directores, empleados, voluntarios, 
contratistas, agentes, y filiales respectivos, de cualquier responsabilidad derivada de tales reclamaciones. 

 
 

Doy mi consentimiento a los términos y condiciones establecidos en este documento por entero; incluyendo pero no limitado al Formulario 
de Consentimiento Medico, Reconocimiento de Riesgos, Código de Conducta, Autorización de Publicidad y Liberación de Responsabilidad, 
así como otras declaraciones aquí contenidas. Acepto tener por lo menos 18 años cumplidos o, si no, ser el padre o tutor legal actuando en 
representación del menor de 18 años y tener pleno derecho, facultad y autoridad para comprometer mi voluntad en este acuerdo sujeto a 
los términos y condiciones aquí contenidos.  
énoncées dans la présente 
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